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ACCORD' DE COOPtRATION DANS LE DOMAINE DE L'UTILISA-
TION DES M1tTHODES DE GESTION DE L'tCONOMIE

Le Gouvernement de la R6publique Frangaise et le Gouvernement de la Fd&
ration de Russie.

Reconnaissant l'utilit6 et l'efficacit6 de la coop6ration entre les deux pays dans
le domaine de l'utilisation des m6thodes de march6 pour la gestion de l'6conomie,

Prenant en considdration une exp6rience positive de cette coop6ration dans les
ann6es 1990-1991,

Et visant A approfondir la coop6ration russo-frangaise en mati~re d'utilisation
des m6thodes de gestion, notamment en matiire d'6conomie mixte, sur une base
consultative,

Sont convenus de ce qui suit:

Article 1

L'orientation principale de la coopdration russo-frangaise en mati~re des ges-
tion de l'6conomie est de suivre l'dvolution des r6formes 6conomiques, d'6valuer
leurs consequences, d'appr6cier l'efficacit6 des voies choisies pour l'introduction de
l'6conomie de march6, et de promouvoir les m6thodes de gestion de l'6conomie
mixte.

Les grandes lignes du travail dans ce cadre sont les suivantes:
Analyse de la mise en ceuvre de la r6forme 6conomique et de la formulation de

la politique 6conomique: analyse macroconomique, 6valuation de la conjoncture
6conomique et de la politique des prix. Formes et mthodes de la gestion op6ration-
nelle du processus de la r6forme 6conomique.

Elaboration d'indicateurs de suivi de l'activitd 6conomique et de la conjonc-
ture, m6thodes du diagnostic 6conomique. Cr6ation de bases statistiques.

Gestion des revenus et politique de protection sociale de la population au cours
de la r6forme 6conomique.

Perspectives de r6forme de la propri6t6. Analyse du processus de privatisation.
Analyse du d6veloppement de la cr6ation des soci6t6s anonymes. Etude de la d6con-
centration et de la promotion de la concurrence.

M6thodes de pr6vision financire et d'61aboration du budget et de sa structure.
Analyse de la politique de cr6dits et de la politique bancaire, formation du march6
des titres.

Perfectionnement du syst~me des contrats publics, d6veloppement du com-
merce de gros. Analyse de la formation de l'infrastructure de march6.

Int6gration de la Russie dans l'6conomie mondiale, 6tude ses spheres et formes
de l'investissement 6tranger.

Article 2

En vue de la mise en oeuvre de la coop6ration suivant les orientations sp6cifi6es
dans l'article 1 du pr6sent Accord des groupes d'experts sont mis en place, dont la
constitution est soumise A l'approbation des organismes comp6tents des deux pays.

'Entr6 en vigueur le 6 f6vrier 1992 par la signature, conform~ment l'article 5.
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Article 3

La partie frangaise donne des consultations A la partie russe sur les questions
affdrentes A la rdforme 6conomique sur lesquelles la partie russe souhaite recevoir
son avis; elle formule des recommandations sur la conduite de la r6forme, la
lumibre du diagnostic effectu6 quant A l'6volution de la situation. Ces consulta-
tions sont r6alis6es par des groupes d'experts frangais, principalement A Moscou. Le
choix des sujets sur lesquels portent les consultations se fait A l'initiative de la partie
russe en fonction de ses priorit6s, dans le cadre des orientations ddfinies d'un com-
mun accord.

La partie frangaise s'engage A mettre en oeuvre les moyens n6cessaires pour
fournir dans les plus brefs ddlais les r6ponses aux interrogations de la partie russe,
et la partie russe s'engage A cr6er les conditions n6cessaires au travail des experts
frangais.

Article 4

Sur demande de la partie russe, la partie franqaise apporte dgalement son con-
cours pour expertiser des projets d'actes ldgislatifs et normatifs pr6par6s par la
partie russe, aff6rents aux problimes de la r6forme 6conomique.

La partie russe transmet A la partie frangaise pour expertise les projets d'actes
ldgislatifs et normatifs dis que ceux-ci sont prts. L'expertise des documents s'ef-
fectue soit sous forme d'avis d'experts frangais, publics ou privds, soit sous forme
d'analyse conjointe par des sp6cialistes frangais et russes.

L'expertise des documents est effectua dans les plus brefs ddlais, avec le souci
de ne pas drpasser un mois apr~s la transmission des projets de documents A la
partie frangaise. La partie russe reste enti~rement responsable de la mise en forme
finale des textes juridiques en question. Le r6sultat de l'expertise n'engage pas la
responsabilit6 de la partie francaise.

Article 5

Le pr6sent Accord entre en vigueur dbs la date de sa signature, et est en vigueur
pendant 5 ans. i est prorog6 automatiquement pour une nouvelle pdriode de 5 ans,
sauf si une partie d6clare sa volont6 de le ddnoncer dans les six mois qui pr6c&ent
son expiration.

FAIT A Paris le 6 fWvrier 1992 en deux exemplaires authentiques, chacun en
langues frangaise et russe, les deux textes faisant dgalement foi.

Pour le Gouvernement
de la Rdpublique Franiaise:

[Signg - Signed] I

Pour le Gouvernement
de la F6dration de Russie:

[Signg - Signed]2

Signd par Pierre Bdrdgovoy - Signed by Pierre Bdrdgovoy.

2 Signd par E. Gaidar - Signed by E. Gaidar.
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

COFYIAIEHHE 0 COTPYJAHI4qECTBE B OBJIACT1I4 CrIOJIb3O-
BAH14A METOaEOB PEFYJI4POBAHH 9KOHOM4KI4

RlpaBHTenbCTBO Opai1lracKof PecrrydAmKH H lpaBTeJ~bCTBO POCCHACcOR

Deepawm,

oTmeqaA o 3HOCTb H 3#exTHBHOCTb CoTpyAHmneCTBa meUy AByMA

CTpaHamH nO apoftemam Hcnoab3oBaHmR pumownix MeTOAOB perymiponamHH

3HOHOMMEH,

rpKmaz BO BHmaH e Kme~mpnMcA nOAOZTefbHbiR OnWT Taioro COTPyA-
HqeCTBa B TeqeHme 1990-1991 rr.,

H B gensx yrnry6meHH #paH3CO-pOCCmCROor0 COTpyAHHqteCTBa no

HCnOAb3BaHm MeTOAOB peryAHpoBaHmR cMemaHHoft 3EOHoHIC Ha xOHCyAb-

TaTHBHOR OCHOBe,

AOPOBOPHACb 0 HmecaeAymiem:

CTaTbR I

BeAypm HanpaBieHmeM paHIy3CxO-pccHxcxoro COTPYAH14ecTBa B

o6zaCTH ynpaBjieHMA 31OH0MMKOMR dyeT MJIcTbCA H3y4emfe xoia DKOHOM-
qecio2 pelopw, ee nocneACTBHA, 344IeKTHBHOCTH CIlOC060B BHerpeHmi
pHltnioP0 MexaHHmsa H HCIOAb3OBaHHS MeTOAOB peryMIpOBaHxR cMemaHHog
3OHommHKH. KOHipeTHBDM HanpaBwieHBAmm TOR paT0T 6yUyT KARTbCA
cjieATIme:

- aHaJH xoAa a3OHOMM4qecxog peOopm1 H IOPMKDOBaHmA 3KOHOmqecog
OlOAHTHKH; MaKpO3KOHOmmqecKHm aHai3m, oteHxa 3KOHOL,qecEo xOHmHxTypU,

nOJHTWKH LeH; Dopuu H meTOAM onepaTHBHOPO perypJMOBaHHR xoAa 3KOHOMH-
qecKoR peiopu;

- paspadOTxa HKHKaTOpOB 3ROHOmzHecxo aTHBHOCTH H 3KOHOmmmecKoPo

COCTORNMl, MeTOAM axoHmwmecEog AmHaHoCTHRH, OlM14pOBaHme CTaTHCTmHec-

Kix 6a3 acmx;

- peryJIpOBalMe AOXOAOB H noJIHTxxa CO4KaJbHOA 3anTH Hace.neHHR

B xo,e DROHOmmmecxof pe4DopmiE;
- nepcneTKEBbi pe opP pOBaH CO6CTBeHHoCTH, alamwa rrpoqeccoB

npHBaTH3aqHw, pa3BHTHe aKgHOHpoBaHHH, aHTHMOHOoAbHoe pePyAMpoBaHme;
- meTOAii ISHaHCOBoro npOPHO3HpoBaHHR, cDIOPNX BaHHA dixea,

MDnjXeTHOPO yCTpO~cTBa, aHaJM3 xpeAnTHOR H 6aHEOBCKOR noJnATHIH, #opMH-

poBame phmma qeHux 6ymar;
- CoBepmeHCBoBaHme CHCTe--u o6ecneqeHRs PocyaPCTBeHHbX HyA,

KOHTpaKTauHM, pa3BHTHe oTOBOR TOpPOBAH. AHaIiH3 apogeccoB DOPMHpoBaHH

pwHoqHo H-.paCTpyTypW;
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- Terpaqa PoccwH B M1pOBYM 3KOHOMKHY, 3ytieHme clep m HOpM
HHOCTpa*oro WHBeCTHpOBaHJ.

CTaTbx 2

AnA opraHk3agHmnpaKTIMecKoro COTpyAHmqeCTBa no HanpaBeH1qM,
yTnOM3DiyT9M B CTaTbe I HaCTOero CornameHmA, no coracoBaaml ROM-
neTeHTHUX opraHoB o6eKx CTpaH 6yAyT C03aBaTbCR COOTBeTCTBymwe
pa~oqme rpyruui 3mcnepTOB.

CTaTba 3

Dpamyz,3cxam CTopoHa 6yAeT oxasMBaTb coAeACTBHe B HOHCyBTaIJm2x

PoccMRcKoR CTopOHe no BonpocaM 3KOHoMmqecKog peopmw, Biu'qaA peKo-
MeK~agmH no ee ripoBe~eHio, C Yx4TOM a~aaiMsa ee BBTOAreHA B CBeTe

pa3BKTK CHTyamH. 3HE OHCybTaLmm 6 y.'T OcyneCTBJIRTbCH #paH3cK
3KcnepTaMm, npe myqeCTBeHHO B MOCKBe. BMop TeMaTRMK, no KOTOpOR
rpOBORTCR KoHcyJ~bTaumm, ocyqeCTBAReTCH POCCHtRCHOR CTOpOHOR C y4eTOM

ememumHxc npKOpHTeTOB B paMaX COBMeCTHO corAacoBaH~ba HanpaBleHmR.

DpaHIY3CHOR CTOpOHOR 6yA rT npmPHaTBCR HeodxoIMxme Mepm Aim
oKasaAR TaBHX KOHCyAbTaLuR B BO3MOEHO KOpOTHxe CpoRH. PoccHgcxaA

CTOpoHa dyAeT oxa3EiBaTb c0AeRCTBHe co3aHmm Ha/Aexap yCXOBHA AJ

pa6oTu 4)paHI3cHCKX sEccnepTOB.

CTaTba 4

ipaHuy3cxaa CTOpOHa dy~eT O1a3BaTb COeRCTBHe B npoBeAeHm

3xcnepTH3b no~roTaBJBaeMMx B PoccmRcxog Ze.epamx UpoeXTOB 3aRo-
HOaTeAbHUX H HOpMaTMBHux aKTOB no npo6 iemam 3HOHOMmqecKoR pepop-
.M9 Ha OCHOBamm odpaaeHHR PoccmgcRog CTOpOHH.

Reperaqa PoccMcAoR CTOpOHOR OpaHy3CHOR CTOpOHe Ha 3IcnepTx-
3y npoeTOB 38xOHOBaTObHux H HopmaTxBOX aKTOB dyeT npoM3BOAMTb-
CH cpasy nocnie Hx no rOTOBKH.

3KcnepTH3a AIOKyMeHTOB 6ye OcyiqeCTBXRTbCA B 4opMe norOTOBHX
COOTBeTCTBy10KX 3aj1qeHmn #paHLICym POCyCapcTBeHflmm HC qaCT-

3-MM 3KCnepTam, AHO B BmAe COBMeCTHOPO alainia cnamm pamySCKw;x

m pOCCRCHJx cneqmaJIMCTOB.
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3icnepTm3a AOxymeHTOB dyeT MMpoH3BOHTbCa BB O3MOHO ROpOTKHme
CPOKH, He nO3AHee gem qepe3 Mecfi C MoMeHTa nepe~axm rrpOeRTOB AO-

KymeHTOB DpaHIWZIcKoA CTOpoHe. OTBeTCTBeHHOCTB 3a OKoHgaTejrbHym AO-
padOTHY AOHyCeHTOB HeceT POccH4cmaR CTOpOHa. flpoBeAeme 3xcnepT3L
He noBjieqeT 3a c0609 B03HH HOBeHHe OTBeTCTBeHHOCTK IrpaHIuy3CKOR
CTOpoH9.

CTaTbR 5

HaCToiqee CorxameHme BCTynaeT B cwizy c AaTN ero nOAnmeaHm x

dyAeT AeACTBOBaTb B TeqeHme 5 JIeT. Eiro AeCTBHe 6yAeT 8BTOMaTimeCxH
npogAeHO Ha nOCJeAYBlItHR nRTHzeTHMR nepHoA, ecam OAHa M3 CTOpOH He
3aABHT 0 CBOeM HamepeHm AeHOHCHPOBaTb CorxameHme 3a 6 meczieB AO
HCTeqeHMR cpoxa eio AeRCTBHM.

CoBepmeHo B fapme " " eBpaM I992 rosa B ABYX nIOAAHX
3R3emrLRpax, xaKapR Ha 4ppaH1l'3CKOM H pyccom 3 rxax, rippmeM o6a
TeKCTa meleOT OAKMHaKOByM CHAY.

3a IpaBHTeJlbCTBO (DpaHUy3CKOrI
Pecny6nmrK:

[Signed - Signe]

I. BEPErOBYA
3a HpaBHTeE6CTBO POCCHACKORi

cDegepaui:

[Signed - Signe]

E. FAlRPIAP
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

AGREEMENT' ON COOPERATION CONCERNING THE USE OF
ECONOMIC MANAGEMENT METHODS

The Government of the French Republic and the Government of the Russian
Federation,

Recognizing the usefulness and effectiveness of cooperation between the two
countries in the use of market methods for economic management,

Taking into account the positive experience of this cooperation gained in 1990-
1991, and

Desiring to intensify Franco-Russian cooperation concerning the use of man-
agement methods, especially with regard to mixed-economy management, on a con-
sultative basis,

Have agreed as follows:

Article 1

The main purpose of Franco-Russian cooperation concerning economic man-
agement is to monitor the evolution of economic reforms, evaluate their conse-
quences, assess the effectiveness of the means chosen for the introduction of a
market economy, and encourage mixed-economy management methods.

The following are the main areas of the work to be done in this connection:

Analysis of the implementation of economic reform and the formulation of
economic policy; macroeconomic analysis, and evaluation of the economic situation
and pricing policy; forms and methods of operational management of the economic
reform process;

Determination of indicators of economic activity and the economic situation,
methods of economic diagnosis, and establishment of statistical data bases;

Revenue management and social security policy during the economic reform;
Possible reform of ownership of property, analysis of the privatization process,

analysis of progress in the formation of limited companies, and study of anti-monop-
oly measures and the promotion of competition;

Methods of financial forecasting, budget preparation and budget structure,
analysis of lending and banking policy, and formation of a securities market;

Improvement of the system of public contracts, development of wholesaling
and analysis of the formation of a market infrastructure;

Integration of Russia into the world economy, and studies on areas and forms
of foreign investment.

Article 2

With a view to implementing cooperation in the areas mentioned in article 1 of
this Agreement, expert groups shall be established by agreement between the com-
petent organs of the two countries.

'Came into force on 6 February 1992 by signature, in accordance with article 5.
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Article 3

France shall provide assistance to the Russian Federation in the form of con-
sultations on matters of economic reform on which Russia seeks its advice; it shall
make recommendations on the conduct of the reform in the light of the diagnosis
made of the evolution of the situation. These consultations shall be conducted by
French experts groups, mainly in Moscow. The choice of topics for the consultations
shall be made by the Russian Federation, taking into account its priorities, within the
areas determined by common agreement.

France undertakes to make the necessary arrangements to provide answers as
quickly as possible to questions put by the Russian Federation, and the Russian
Federation undertakes to provide the necessary working conditions for the French
experts.

Article 4

At the request of the Russian Federation, France shall also provide assistance
in the form of expert assessments of draft laws and regulations prepared by the
Russian Federation relating to problems of economic reform.

The Russian Federation shall transmit the draft laws and regulations to France
for expert assessment as soon as they have been prepared. The expert assessment of
the texts shall take the form either of opinions offered by public or private French
experts or of a joint analysis made by French and Russian experts.

The expert assessment of the texts shall be carried out as quickly as possible,
no later than one month after the transmission of the draft texts to France. The
Russian Federation shall remain fully responsible for the final drafts of the legal
texts in question. The expert assessments shall not entail any responsibility on the
part of France.

Article 5

This Agreement shall enter into force on the date of its signature and shall
remain in force for five years. It shall be automatically renewed for a further five-
year period unless one of the Parties declares its intention to denounce the Agree-
ment during the six months prior to its expiry.

DONE at Paris, on 6 February 1992, in duplicate, each in the French and Russian
languages, both texts being equally authentic.

For the Government
of the French Republic:

[P. B9R9GOVOY]

For the Government

of the Russian Federation:

[E. GAIDAR]
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